
ESPAÑOL

Muchas gracias por elegir el Touch 
Panel PC de iiyama.
Le recomendamos que dedique unos 
minutos a leer detenidamente este 
completo manual antes de instalar 
y encender e l Touch Pane l PC. 
Conserve este manual en un lugar 
seguro para futuras consultas.

MANUAL DEL USUARIO

Escanee el código QR para descubrir 
software/servicios adicionales disponibles 
para su producto IIYAMA​ o vaya a 
iiyama.com/regístrate
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MARCADO CE DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Este PC táctil cumple los requisitos de las Directivas CE/UE 2014/53/UE "Directiva sobre 
equipos radioeléctricos", 2009/125/CE "Directiva ErP" y 2011/65/UE "Directiva RoHS".
La susceptibilidad electromagnética se ha elegido a un nivel que permite un funcionamiento 
correcto en zonas residenciales, locales comerciales y de industria ligera y pequeñas 
empresas, tanto en el interior como en el exterior de los edificios. Todos los lugares de 
funcionamiento se caracterizan por su conexión a la red pública de suministro eléctrico de baja 
tensión.

IIYAMA CORPORATION: Wijkermeerstraat 8, 2131 HA Hoofddorp, Países Bajos

Model No. : TW1025
Función Frecuencia Potencia máxima de salida (EIRP)

WiFi
2412-2472 MHz 16.44 dBm
5180-5240 MHz 11.69 dBm
5745-5825 MHz 12.63 dBm

Bluetooth BLE 1M 2402-2480 MHz 6.73 dBm
Bluetooth BLE 2M 2402-2480 MHz 6.42 dBm
Bluetooth BR+EDR 2402-2480 MHz 7.55 dBm

NFC 13.56 MHz -17,84dBuA/m@10m
RFID 125 KHz -24,51dBuA/m@10m

Nº de modelo : TW1625
Función Frecuencia Potencia máxima de salida (EIRP)

WiFi

2412-2472 MHz 16.97 dBm
5180-5240 MHz 14.98 dBm
5745-5825 MHz 13.01 dBm
5955-6415 MHz 13.91 dBm

Bluetooth BLE 1M 2402-2480 MHz 5.75 dBm
Bluetooth BLE 2M 2402-2480 MHz 5.88 dBm
Bluetooth BR+EDR 2402-2480 MHz 6.14 dBm

NFC 13.56 MHz -8,32 dBuA/m@10m
RFID 125 KHz -9,58 dBuA/m@10m

El dispositivo cumple las especificaciones de radiofrecuencia cuando se utiliza a 20 cm del 
cuerpo. Las operaciones en las bandas de 5,15-5,25GHz y 5945-6425MHz están restringidas 
al uso en interiores. De conformidad con el artículo 10, apartado 2, de la Directiva 2014/53/UE, 
la Tableta puede utilizarse en Europa con restricciones. 
Restricciones en la banda de 5 GHz: Según el artículo 10 (10)de la Directiva 2014/53/UE, 
el embalaje muestra que este equipo de radio estará sujeto a algunas restricciones cuando 
se comercialice en Bélgica (BE), Bulgaria (BG), República Checa (CZ), Dinamarca (DK), 
Alemania (DE), Estonia (EE), Irlanda (lE), Grecia (EL), España(ES), Francia (FR), Croacia (HR), 
Italia (IT), Chipre (CY), Letonia (LV), Lituania (LT), Luxemburgo (LU), Hungría (HU), Malta (MT), 
Países Bajos (NL), Austria (AT), Polonia (PL), Portugal (PT), Rumanía (Ro), Eslovenia (Sl), 
Eslovaquia (SK), Finlandia (Fl), Suecia (SE), Turquía (TR), Noruega (NO), Suiza (CH), Islandia 
(IS) y Liechtenstein (Ll).

 marca:
Equipos protegidos en toda su superficie por doble aislamiento o aislamiento reforzado. 

!

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES FR HR IT CY LV LT LU

HU MT NL AT PL PT RO SI SK FI SE NO IS LI CH TR
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	� Nos reservamos el derecho a modificar las especificaciones sin previo aviso.
	� Todas las marcas comerciales utilizadas en este manual de usuario pertenecen a sus respectivos propietarios.

Recomendamos reciclar el producto usado. Póngase en contacto con su 
distribuidor o con el centro de servicio de iiyama. La información sobre reciclaje 
se obtiene a través de Internet, utilizando la dirección: https://iiyama.com
Desde allí puede acceder a la página web de los distintos países. 

ESTE PRODUCTO CONTIENE UNA PILA DE BOTÓN DE LITIO

No caliente la batería.
No deforme la batería.
No recargues la batería.
No arroje la batería al fuego.
Mantenga la batería fuera del alcance de los niños.
Mantenga la batería alejada de la luz directa del sol y de fuentes de calor, no la almacene en 
ambientes de alta temperatura y humedad.
La ingestión de la batería puede provocar quemaduras químicas, perforación de tejidos blandos y 
la muerte. Pueden producirse quemaduras graves en las 2 horas siguientes a la ingestión. Busque 
atención médica inmediatamente.

Modelo de batería CR2032

Tensión de la batería/Capacidad 
típica

3V, 240mAh

Fabricante de baterías Fujian Nanping Nanfu New Energy S.L
109 Industry Road, Nanping, Fujian, P.R.China P.C. 353000

Tel (0086)-599-873-3158
Represen tan te de Ba t te ry 
Europe

Apex CE Specialists GmbH
Grafenberger Allee 277, 40237 Düsseldorf, Alemania

Persona de contacto Wells, Yan
Correo electrónico Info@apex-ee.de

ADVERTENCIA

Familiarícese con la normativa local relativa a la recogida selectiva de productos 
eléctricos y electrónicos. Es importante seguir estas directrices y evitar desechar los 
productos viejos con la basura doméstica normal. Una eliminación adecuada ayuda 
a prevenir posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud humana.

Este producto contiene pilas que están sujetas al Reglamento Europeo (UE) 
2023/1542, que prohíbe desecharlas con la basura doméstica normal. Para obtener 
más información, visite nuestra página de reciclaje en 
https://iiyama.com/gl_en/support/#recycling
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  POR SU SEGURIDAD  1  

POR SU SEGURIDAD

ADVERTENCIA

DEJE DE UTILIZAR EL PC TOUCH PANEL CUANDO PERCIBA UN PROBLEMA
Si observa algún fenómeno anormal, como humo, sonidos extraños o emanaciones, desenchufe 
el Touch Panel PC y póngase en contacto con su distribuidor o con el centro de servicio técnico de 
iiyama inmediatamente. El uso posterior puede ser peligroso y provocar un incendio o una descarga 
eléctrica.

NO DESMONTE NUNCA EL ARMARIO
Los circuitos de alta tensión se encuentran en el interior del PC Touch Panel. Si retira la carcasa 
puede exponerse al riesgo de incendio o descarga eléctrica.

NO INTRODUZCA NINGÚN OBJETO EN EL PC TÁCTIL
No introduzca objetos sólidos ni líquidos, como agua, en el Touch Panel PC. En caso de accidente, 
desenchufe inmediatamente el Touch Panel PC y póngase en contacto con su distribuidor o con el 
centro de servicio técnico de iiyama. El uso del Touch Panel PC con cualquier objeto en su interior 
puede provocar incendios, descargas eléctricas o daños.

INSTALE EL PC TOUCH PANEL EN UNA SUPERFICIE PLANA Y ESTABLE
El Touch Panel PC puede causar lesiones si se cae o se deja caer.

NO UTILICE EL PC TÁCTIL CERCA DEL AGUA
No lo utilice en lugares donde pueda salpicar o derramarse agua sobre el Touch Panel PC, ya que 
podría provocar un incendio o una descarga eléctrica.

FUNCIONAR CON LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN ESPECIFICADA
Asegúrese de utilizar el Touch Panel PC únicamente con la fuente de alimentación especificada. 
El uso de un voltaje incorrecto provocará un mal funcionamiento y puede causar incendios o 
descargas eléctricas.

USO CORRECTO DEL ADAPTADOR DE CA
Utilice únicamente el adaptador de CA suministrado por iiyama. Cualquier desviación del mismo 
mediante el uso de otro tipo de adaptador puede provocar daños en el accesorio y en el Touch 
Panel PC por incendio o descarga eléctrica.

NO DESMONTE EL ADAPTADOR DE CA
Si desmonta el adaptador de CA, corre el riesgo de sufrir un incendio o una descarga eléctrica.

PROTEGER LOS CABLES
No tire ni doble el adaptador de CA, el cable de alimentación ni el cable de señal. No coloque el 
Touch Panel PC ni ningún otro objeto pesado sobre los cables. Si se dañan, los cables pueden 
provocar un incendio o una descarga eléctrica.

CONDICIONES METEOROLÓGICAS ADVERSAS
Se recomienda no utilizar el Touch Panel PC durante una fuerte tormenta eléctrica, ya que las 
continuas interrupciones del suministro eléctrico pueden provocar fallos de funcionamiento. También 
se aconseja no tocar el enchufe en estas circunstancias, ya que podría provocar una descarga 
eléctrica.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
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2  POR SU SEGURIDAD

PRECAUCIÓN

LUGAR DE INSTALACIÓN
No instale el Touch Panel PC en lugares donde puedan producirse cambios bruscos de 
temperatura, ni en zonas húmedas, polvorientas o con humo, ya que podría provocar incendios, 
descargas eléctricas o daños. Tampoco deberá exponerse a un calor excesivo como el del sol, el 
fuego o similares.

NO COLOQUE EL PC TOUCH PANEL EN UNA POSICIÓN PELIGROSA
El Touch Panel PC puede caerse y causar lesiones si no se coloca en un lugar adecuado. 
Asegúrese también de no colocar objetos pesados sobre el Touch Panel PC y de que todos los 
cables estén tendidos de forma que los niños no puedan tirar de ellos y provocar lesiones.

DESCONECTE LOS CABLES CUANDO MUEVA EL PC TOUCH PANEL
Cuando traslade el Touch Panel PC, apague el interruptor de alimentación, desenchufe el Touch Panel 
PC  y asegúrese de que el cable de señal esté desconectado. Si no los desconecta, puede provocar 
un incendio o una descarga eléctrica.

DESENCHUFE EL PC TÁCTIL
Si el Touch Panel PC no se utiliza durante un largo periodo de tiempo, se recomienda dejarlo 
desenchufado para evitar accidentes. 

SUJETE EL ENCHUFE AL DESCONECTARLO
Para desconectar el adaptador de CA, el cable de alimentación o el cable de señal, tire siempre del 
enchufe. Nunca tire del propio cable, ya que podría provocar un incendio o una descarga eléctrica.

NO TOQUE EL ENCHUFE CON LAS MANOS MOJADAS
Si tira del enchufe o lo introduce con las manos mojadas, puede sufrir una descarga eléctrica.

ADVERTENCIA SOBRE LA BATERÍA
La batería no se puede sustituir. Si necesita sustituir la batería, póngase en contacto con su 
distribuidor o con el centro de servicio de iiyama por motivos de seguridad.

RECOMENDACIONES ERGONÓMICAS
Para evitar la fatiga ocular, no utilice el Touch Panel PC sobre un fondo brillante o en una habitación 
oscura. Para una comodidad de visualización óptima, el Touch Panel PC debe estar justo por debajo 
del nivel de los ojos y a una distancia de 40-60 cm (16-24 pulgadas) de sus ojos. Cuando utilice el 
Touch Panel PC durante un tiempo prolongado, se recomienda un descanso de diez minutos cada 
hora, ya que mirar continuamente a la pantalla puede provocar fatiga ocular.

OTROS
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  POR SU SEGURIDAD  3  

Los siguientes síntomas son normales con la pantalla LCD y no indican ningún problema.

NOTA

	� Es posible que el brillo de la pantalla sea ligeramente desigual en función del patrón de escritorio 
que utilices.

	� Debido a la naturaleza de la pantalla LCD, puede quedar una imagen posterior de la pantalla 
anterior después de cambiar la imagen, cuando se visualiza la misma imagen durante horas. En 
este caso, la pantalla se recupera lentamente cambiando la imagen o apagando el interruptor de 
alimentación durante algunas horas.

USO
Este producto puede utilizarse 24 horas al día con una vida útil limitada. Si utiliza este producto con 
brillo reducido al 50% del valor máximo, la vida útil de la retroiluminación LED suele ser de 30.000 
horas.
Este producto admite las orientaciones horizontal, vertical y boca arriba (sobremesa).

GHOSTING (IMAGEN FANTASMA)
Tenga en cuenta que en todas las pantallas LCD puede aparecer imagen fantasma. La imagen 
fantasma se produce cuando una imagen residual permanece visible en una pantalla cuando se 
visualizan imágenes estáticas durante un largo período de tiempo. La imagen fantasma no es 
permanente, pero debe evitarse la visualización de imágenes estáticas durante un largo periodo de 
tiempo.

PARA EVITAR LAS IMÁGENES FANTASMA (GHOSTING)
Para evitar las imágenes fantasma y prolongar la vida útil del Touch Panel PC, recomendamos lo 
siguiente:

	z Utiliza un salvapantallas que tenga gráficos en movimiento o imágenes en blanco y negro.
	z Cambia regularmente de fondo de escritorio.
	z Baje el brillo del PC Touch Panel.
	z Apague el Touch Panel PC cuando no lo utilice o controle la hora de apagado utilizando el reloj 
multifunción.

	z Si el Touch Panel PC se instala en entornos con temperaturas ambiente elevadas o es 		
completamente cerrado, recomendamos encarecidamente utilizar un sistema de ventilación 
activo o ventiladores de refrigeración.

PARA ELIMINAR LAS IMÁGENES FANTASMA (GHOSTING)
	z Apague el Touch Panel PC durante un período de tiempo prolongado. Pueden ser varias horas o 
varios días

	z Utiliza un salvapantallas (blanco y/o negro) y ejecútalo durante un periodo de tiempo prolongado.

NOTAS ESPECIALES SOBRE LA PANTALLA LCD
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4  POR SU SEGURIDAD

NOTA 	� Si tiene que devolver la unidad para su reparación y se ha desechado el 
embalaje original, póngase en contacto con su distribuidor o con el centro de 
servicio iiyama para obtener asesoramiento o un embalaje de sustitución.

ADVERTENCIA 	� Si al limpiar el Touch Panel PC se le cae algún material o líquido, como agua, 
desenchufe inmediatamente el cable de alimentación y póngase en contacto 
con su distribuidor o con el servicio técnico de iiyama.

NOTA 	� Para proteger la superficie de la pantalla táctil, no la raye ni la frote con un 
objeto duro.

	� Nunca utilice ninguno de los siguientes disolventes fuertes. Estos dañarán la 
carcasa y la superficie de la pantalla táctil.

		  Diluyente	 Bencina	 Limpiador abrasivo
		  Limpiador en spray	 Cera	 Disolvente ácido o alcalino

	� Tocar el mueble con cualquier producto fabricado con goma o plástico 
durante mucho tiempo puede provocar la degeneración o pérdida de pintura 
del mueble.

ARMARIO Las manchas pueden eliminarse con un paño ligeramente humedecido con 
un disolvente detergente suave. A continuación, limpie el mueble con un paño 
suave y seco. 

TOQUE
PANTALLA

La superficie de la pantalla táctil puede limpiarse con un paño suave y limpio 
humedecido con limpiacristales comerciales suaves o con una mezcla 50/50 de 
agua y alcohol isopropílico (IPA). No utilice disolventes ácidos o alcalinos para 
limpiar la superficie del panel (o pantalla). 

PRECAUCIÓN 	� Pueden producirse daños permanentes si se utilizan objetos con bordes 
afilados, puntiagudos o metálicos para activar el Tacto.

	 Esto podría invalidar cualquier garantía restante.
	 Le recomendamos que utilice un lápiz conductor (punta R0,8 o superior) o un 

dedo.

ATENCIÓN AL CLIENTE

LIMPIEZA

NOTAS ESPECIALES SOBRE EL PANEL TÁCTIL



ES
PA

Ñ
O

L

  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL  5  

El paquete incluye los siguientes accesorios. Compruebe si se incluyen con el Touch Panel PC. Si 
falta algo o está dañado, póngase en contacto con su distribuidor local de iiyama o con la oficina 
regional de iiyama.

ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL

COMPROBAR EL CONTENIDO DEL PAQUETE

CARACTERÍSTICAS

	� Admite resoluciones de hasta 1280 × 800 : ProLite TW1025LASC
	� Admite resoluciones de hasta 1920 × 1080 : ProLite TW1625LASC
	� Alto contraste 1000:1 (típico) / Brillo 450cd/m2 (típico)
	� Alimentación a través de Ethernet
	� Auto-rotación
	� Barra de leds RGB
	� Lector NFC y RFID
	� Cámara web integrada
	� 2 altavoces estéreo de 2 W
	� Sistema operativo Android
	� Compatible con el estándar de montaje VESA (75 mm×75 mm)
	� Acabado antihuellas

	� Adaptador de CA *
	� Tapones intercambiables (Tipo: EU/UK)
	� Tornillos M4 para montaje en pared (5 uds.)

	� Tapa del cable
	� Guía de seguridad
	� Guía de inicio rápido
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6  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL

* Adaptador de CA aplicableNOTA

ProLite TW1025LASC

Tipo Nombre FJ-SW126G1201500N

Fabricante
SHENZHEN FUJIA APPLIANCE CO, LTD.
5F of Building F, Hengchangrong(xinghui) Sci-Tech. Park, 
Huaning Road, distrito de Longhua, Shenzhen, 
Guangdong, R. P. China

Voltaje de entrada 100-240VAC

Frecuencia CA de entrada 50/60 Hz
Tensión de salida 12.0 VCC
Corriente de salida 1.5A
Potencia de salida 18.0W
Eficiencia activa media 85.18% mínimo
Eficiencia a baja carga (10%) 79.47% mínimo
Consumo en vacío 0.1 W máximo

ProLite TW1625LASC

Tipo Nombre FJ-SW1202000N

Fabricante
SHENZHEN FUJIA APPLIANCE CO, LTD.
5F of Building F, Hengchangrong(xinghui) Sci-Tech. Park, 
Huaning Road, distrito de Longhua, Shenzhen, 
Guangdong, R. P. China

Voltaje de entrada 100-240VAC

Frecuencia CA de entrada 50/60 Hz
Tensión de salida 12.0 VCC
Corriente de salida 2A
Potencia de salida 24.0W
Eficiencia activa media 86.20% mínimo
Eficiencia a baja carga (10%) 72.88% mínimo
Consumo en vacío 0.1 W máximo
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  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL  7  

Apriete el (a) anclaje y (b) M4 x 30mm cada 4 piezas para fijar la cubierta del 
cable en la pared. Apriete el (c) M4 x 8mm: ProLite TW1025LASC / M3 x 4mm: 
ProLite TW1625LASC para fijar la cubierta del cable en el monitor.

PRECAUCIÓN

INSTALACIÓN

Antes de la instalación, asegúrese de que el brazo de pared o de sobremesa es 
lo suficientemente fuerte como para soportar el peso necesario del PC Touch 
Panel y del soporte.

[ MONTAJE EN PARED ]

PRECAUCIÓN

b

Cable Cover

c

b

a

c

5pcsφ6×36mm

5pcs

1pcs

M4 30mm

M4 8mm

a ProLite TW1025LASC

b

c

a

b

a

c

5pcsφ6×36mm

5pcs

2pcs

M4 30mm

M3 4mm

ProLite TW1625LASCCable Cover

Este producto no está diseñado para ser utilizado en entornos con altas 
temperaturas.
Si el producto se coloca en un armario externo, hay que diseñar ventiladores y 
rejillas de ventilación para mantener la temperatura lo suficientemente baja como 
para ajustarse a la especificación de temperatura del producto.

PRECAUCIÓN

[ EQUIPO INCORPORADO ]

Tapa del cable

Tapa del cable
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8  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL

Este PC táctil está diseñado para ser compatible en los modos horizontal, vertical y boca arriba.

[ GIRAR EL PC TÁCTIL ]

A A

Paisaje

Retrato

Disponible

A

Retrato

Cara arriba

Cámara web

A

No disponible

Cámara web

Cámara webCámara web
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  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL  9  

CONTROLES Y CONECTORES : ProLite TW1025LASC

<Frente> <Atrás / Arriba / Abajo>

USB 3.2 USB 2.0SD Card DCLAN OTG

	Cámara web
	 Interruptor de encendido ( )

Modo reposo: Púlsalo mientras la alimentación está encendida. Vuelve a pulsarlo o 
pulsa cualquier otro botón de o toca la pantalla para despertarte. 
Apagado: Mantener pulsado durante 2 segundos mientras se enciende.

	Ranura para tarjetas SD

	Conector del micrófono de los auriculares ( )
	Conector USB (USB3.2 Gen 1: 5 Gbps, 5 V, 900 mA) (USB 3.2)
	Conector USB (USB 2.0: DC5V, 500mA) (USB 2.0)
	Conector RJ45 (LAN)
	Conector USB OTG (DC5V, 500mA) (OTG) 
	Conector para adaptador de CA ( : Corriente continua) (DC)
	Altavoces
	Micrófono

Tecla de 
acceso 
rápido
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10  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL

CONTROLES Y CONECTORES : ProLite TW1625LASC

<Frente> <Atrás y abajo>

	Cámara web
	 Interruptor de encendido ( )

Modo reposo: Púlsalo mientras está encendido. Vuelve a pulsarlo o pulsa cualquier 
otro botón de o toca la pantalla para despertarte. 
Apagado: Mantenga pulsado durante 2 segundos mientras la alimentación está 
conectada.

	Ranura para tarjetas SD

	Conector del micrófono de los auriculares ( )
	Conector USB (USB3.2 Gen 1: 5 Gbps, 5 V, 900 mA) (USB 3.2)
	Conector USB (USB 2.0: DC5V, 500mA) (USB 2.0)
	Conector RJ45 (LAN)
	Conector USB-C (USB C: DC5V, 900mA, sólo salida de vídeo) (USB C)
	Conector para adaptador de CA ( : Corriente continua) (DC)
	Altavoces
	Micrófono

Tecla de 
acceso 
rápido
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  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL  11  

	Conecte  primeroel adaptador de CA al PC Touch Panel y, a continuación, conéctelo a la fuente 
de alimentación.

	Encienda su Touch Panel PC.

[Ejemplo de conexión]

<Atrás>

NOTA

CONECTANDO SU PC TÁCTIL : ProLite TW1025LASC

USB 3.2 USB 2.0SD Card DCLAN OTG

Hub de red 
LAN

SD

Tarjeta SD (No incluida)

Teclado Ratón

Cable LAN(RJ45) (no incluido)
Cable USB OTG (no incluido)

Adaptador de CA (accesorio)

Enchufe intercambiable
(Accesorio)

	� El equipo enchufable de Clase II Tipo A debe conectarse a tierra de protección.
	� Asegúrese de que la instalación del edificio dispone de un disyuntor de 120/240V, 20A (máximo).
	� La toma de corriente se instalará cerca del equipo y será fácilmente accesible.
	� Una presión sonora excesiva de los auriculares puede provocar daños o pérdida de audición.
	� La configuración inicial del sistema operativo dura aproximadamente entre 5 y 10 minutos.
	� Para configurar el sistema operativo Android, encienda el PC Touch Panel y siga las instrucciones 
que aparecen en pantalla.
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12  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL

	Conecte  primeroel adaptador de CA al PC Touch Panel y, a continuación, conéctelo a la fuente 
de alimentación.

	Encienda su Touch Panel PC.

[Ejemplo de conexión]

<Atrás>

NOTA

CONECTANDO SU PC TÁCTIL : ProLite TW1625LASC

Adaptador de CA (accesorio)

Enchufe intercambiable
(Accesorio)

Tarjeta SD (No incluida)

Teclado

Ratón

Hub de red 
LAN

Cable USB-C (no incluido)
Cable LAN(RJ45) (no incluido)

SD

	� El equipo enchufable de Clase II Tipo A debe conectarse a tierra de protección.
	� Asegúrese de que la instalación del edificio dispone de un disyuntor de 120/240V, 20A (máximo).
	� La toma de corriente se instalará cerca del equipo y será fácilmente accesible.
	� Una presión sonora excesiva de los auriculares puede provocar daños o pérdida de audición.
	� La configuración inicial del sistema operativo dura aproximadamente entre 5 y 10 minutos.
	� Para configurar el sistema operativo Android, encienda el PC Touch Panel y siga las instrucciones 
que aparecen en pantalla.
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  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL  13  

EU UK

[ COLOCANDO EL ENCHUFE DEL ADAPTADOR DE CA ]

	Conecte el tipo de enchufe adecuado al adaptador de CA en la orientación correcta.

	Empuje la lengüeta para desconectar el enchufe del adaptador de CA.

Adaptador de CA

Pestaña

Enchufe intercambiable
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14  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL

MONTAJE Y DESMONTAJE DE LA TAPA DEL CABLE : 
ProLite TW1025LASC

Coloque previamente un paño suave sobre la mesa para evitar que el Touch Panel PC se raye. 
Coloque el Touch Panel PC en posición horizontal sobre una mesa con la cara frontal hacia abajo. 

	Desenrosque el tornillo de la cubierta del cable.
	Pase los cables conectados por los orificios para cables.
	Fije firmemente la cubierta del cable con el tornillo.

[ Ajuste ]

Desenrosque el tornillo para retirar la cubierta del cable.

[ Eliminación ]

USB 3.2 USB 2.0SD Card DCLAN OTG

Cable Holes

Screw

Cable Cover

<Atrás>

Tapa del cable

Orificios para cables

Pantalla
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  ANTES DE UTILIZAR EL PC TÁCTIL  15  

MONTAJE Y DESMONTAJE DE LA TAPA DEL CABLE : 
ProLite TW1625LASC

Coloque previamente un paño suave sobre la mesa para evitar que el Touch Panel PC se raye. 
Coloque el Touch Panel PC en posición horizontal sobre una mesa con la cara frontal hacia abajo. 

	Desenrosque el tornillo de la cubierta del cable.
	Pase los cables conectados por los orificios para cables.
	Fije firmemente la cubierta del cable con el tornillo.

[ Ajuste ]

Desenrosque el tornillo para retirar la cubierta del cable.

[ Eliminación ]

Cable Holes

Screw

Cable Cover

<Atrás>

Tapa del cable

Orificios para cables

Pantalla
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16  FUNCIONAMIENTO DEL PC TÁCTIL

FUNCIONAMIENTO DEL PC TÁCTIL
La pantalla de inicio aparece cuando se enciende el Touch Panel PC.

<Iconos de la barra de sistema>

:	 Bajar volumen

:	 Volver a la salida y a la página anterior.

:	 Volver a la pantalla de inicio.

:	 Mostrar una lista de las aplicaciones ejecutadas recientemente.

:	 Subir volumen

  : 	Mostrar todas las aplicaciones.

  : 	Centro de control de la pantalla.

Pasos de funcionamiento del modo KIOSK

 Vaya a Configuración -> Accesibilidad -> Controles del sistema

 Elija en el menú Boot app qué aplicación debe abrirse en modo Quiosco después de que se 	
	 inicie la pantalla.

 Habilitar la función Ocultar barra de sistema, para que el usuario final no pueda salir de una 	
	 aplicación. (A menos que la propia aplicación disponga de la función Salida).

 En el menú de navegación del sistema, seleccione Navegación con 3 botones.
 Tras un reinicio, la pantalla abrirá una aplicación automáticamente.
 Para activar la barra de sistema, pulse dos veces el botón de encendido situado en la parte 	

	 posterior de la pantalla. En este caso se desactivará el ajuste Ocultar barra del sistema.
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  FUNCIONAMIENTO DEL PC TÁCTIL  17  

<Aplicaciones>

		  : Bloquee la aplicación introduciendo una contraseña de 4 dígitos.

		  : Gestiona el tiempo de reinicio.

		  : Gestiona el tiempo de encendido y apagado.

		  : Calculadora

		  : Calendario

		  : Cámara (Webcam)

		  : Cromo

 		  : Alarma / Reloj / Temporizador / Cronómetro

		  : Gestiona archivos y carpetas en el dispositivo.

		  : Organizar álbumes

		  : Gmail

		  : Google

		  : Barra de luces LED 

		  : Reproducir archivos de audio

		  : Play store

		  : Preferencias del sistema

		  : Grabadora de sonido

		  : Reproducir archivos de vídeo
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18  RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS / INFORMACIÓN SOBRE RECICLAJE

	La pantalla 
tiembla.

	La imagen no 
aparece.

	�El adaptador de CA está firmemente asentado en el conector y en la 
toma. 
	�El interruptor de encendido está en la posición ON.
	� La toma de CA tiene corriente. Compruébelo con otro aparato.
	� Si el Touch Panel PC está en modo de suspensión, pulse el interruptor 	
	 de encendido o cualquier otro botón o toque la pantalla.

		  Por defecto, el Touch Panel PC entra en modo de reposo 		
	 después de 10

		  minutos sin funcionamiento. Puede elegir "No dormir nunca" 
		  en el aplicación de Ajustes / Pantalla / Reposo.

	� Aumenta el brillo.
	� Las patillas de los conectores no están torcidas ni rotas.

	Sin sonido

	La pantalla táctil 
no funciona.

	� La tensión de alimentación está dentro de las especificaciones del PC 
Touch Panel.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Consulte

Si el Touch Panel PC no funciona correctamente, siga los pasos que se indican a continuación para 
encontrar una posible solución.

1.	Realice los ajustes descritos en FUNCIONAMIENTO DEL TOUCH PANEL PC, en función del 
problema que tenga. Si el Touch Panel PC no obtiene ninguna imagen, pase al punto 2.

2.	Consulte los siguientes puntos si no encuentra un elemento de ajuste adecuado en 
FUNCIONAMIENTO DEL PC CON PANEL TÁCTIL o si el problema persiste.

3.	Si experimenta un problema que no se describe a continuación o no puede corregirlo, deje de 
utilizar el Touch Panel PC y póngase en contacto con su distribuidor o centro de servicio iiyama 
para obtener más ayuda.

	�Sube el volumen.
	�Comprueba los ajustes de sonido.

Para proteger el medio ambiente, no deseche el Touch Panel PC.
Visite nuestro sitio web: https://iiyama.com para el reciclaje de PC con panel táctil.

INFORMACIÓN SOBRE RECICLAJE

	� La función de pantalla táctil P-CAP tarda unos 15 segundos o más en 
activarse después de apagar y encender el aparato. Se trata de un 
funcionamiento normal. Por favor, espere un cierto tiempo.

NOTA
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ANEXO
El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin previo aviso.

* Los periféricos USB no están conectados.NOTA

Toque
Pantalla

Tecnología Pantalla táctil capacitiva de 10 puntos
Transmisión de la luz 86%
Dureza >6H
Espesor 1,85 mm

Tamaño Categoría 10,1"

LCD 
Panel

Tecnología de 
paneles IPS

Talla Diagonal: 10,1" (25,5 cm)
Paso de píxeles 0,1692mm H × 0,1692mm V
Luminosidad 450cd/m2 (típico), 390cd/m2 (con panel táctil)
Relación de 
contraste 1000 : 1 (Típico: con panel táctil)

Ángulo de visión Horizontal: 160 grados, Vertical: 160 grados (típico) 
Tiempo de respuesta 25ms (Gris a Gris)

Colores de la pantalla Aproximadamente 16,7 millones
Resolución máxima 1280 × 800, 1 megapíxel
SOC Rockchip RK3399 de doble núcleo, hasta 1,8 GHz
GPU Cortex A72 de doble núcleo + Cortex A53 de cuatro núcleos
Almacenamiento 32 GB eMMC
Memoria 4 GB DDR4
Wi-Fi LAN IEEE802,11b/g/n 100M/1000M
Bluetooth 5,2
RFID 125khz, 9600kbit/s
NFC NXP PN7160
Cámara web / Micrófono 5 megapíxeles / micrófono único

Puerto IO externo

SD × 1, USB3,2 (USB3,2 Gen 1: 5 Gbps, 5 V, 900 mA) × 1
USB2,0 (DC5V, 500mA) × 1, Mini USB OTG (DC5V, 500mA) × 1, 
RJ45 (LAN) × 1 (PoE IEEE802,3af/15,4W),
Micrófono con auriculares (miniclavija de ø3,5 mm) × 1

Versión del sistema operativo Android 12
Altavoces 2 W × 2 (altavoces estéreo)
Tamaño máximo de pantalla 216,58 mm ancho × 135,36 mm alto / 8,5" ancho × 5,3" alto
Fuente de energía 12 V CC, 1,5 A
Consumo * 10 W típicos

Dimensiones / Peso neto 259,5 × 178,5 × 28,0 mm / 10,2 × 7,0 × 1,1" (ancho × alto × fondo)
1,1 kg / 2,4 lb (sin incluir el adaptador de CA)

Consideraciones 
medioambientales

Operando:
 
Almacenamiento: 
    

Temperatura     
Humedad
Temperatura           
Humedad       

0 a 40°C / 32 a 104°F 
20 a 80% (Sin condensación)
-10 a 60°C / 14 a 140°F
10 a 90% (Sin condensación)

Homologaciones CE, UKCA, EAC

ESPECIFICACIONES : ProLite TW1025LASC-B1PNR
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20  ANEXO

* Los periféricos USB no están conectados.NOTA

Toque
Pantalla

Tecnología Pantalla táctil capacitiva de 10 puntos
Transmisión de la luz 86%
Dureza >6H
Espesor 2,05mm

Tamaño Categoría 15,6"

LCD 
Panel

Tecnología de 
paneles IPS

Talla Diagonal: 15,6" (34,4 cm)
Paso de píxeles 0,17925mm H × 0,17925mm V
Luminosidad 450cd/m2 (típico), 390cd/m2 (con panel táctil)
Relación de 
contraste 1000 : 1 (Típico: con panel táctil)

Ángulo de visión Horizontal: 178 grados, Vertical: 178 grados (típico) 
Tiempo de respuesta 20ms (Gris a Gris)

Colores de la pantalla Aproximadamente 16,7 millones
Resolución máxima 1920 × 1080, 1 megapíxel
SOC Rockchip RK3576 de ocho núcleos, hasta 2,2 GHz
GPU ARM G52 MC3
Almacenamiento 32 GB eMMC
Memoria 4 GB DDR4
Wi-Fi LAN IEEE 802,11ax/ac/a/b/g/n 10M/100M/1000M
Bluetooth 5,3
RFID 125khz, 9600kbit/s
NFC NXP PN7160
Cámara web / Micrófono 5 megapíxeles / micrófono único

Puerto IO externo

SD × 1, USB3,2 (USB3,2 Gen 1: 5 Gbps, 5 V, 900 mA) × 1
USB2,0 (DC5V, 500mA) × 1, USB C (DC5V, 900mA) × 1, 
RJ45 (LAN) × 1 (PoE IEEE802,3at/30W),
Micrófono con auriculares (miniclavija de ø3,5 mm) × 1

Versión del sistema operativo Android 14
Altavoces 2 W × 2 (altavoces estéreo)
Tamaño máximo de pantalla 344,16 mm ancho × 193,59 mm alto / 13,5" ancho × 7,6" alto
Fuente de energía 12 V CC, 2 A
Consumo * 11 W típicos

Dimensiones / Peso neto 397,0 × 256,0 × 28,5 mm / 15,6 × 10,0 × 1,1" (ancho × alto × fondo)
2,0kg / 4,4lbs (Sin incluir el adaptador de CA)

Consideraciones 
medioambientales

Operando:
 
Almacenamiento: 
    

Temperatura     
Humedad
Temperatura           
Humedad       

0 a 40°C / 32 a 104°F 
20 a 80% (Sin condensación)
-10 a 60°C / 14 a 140°F
10 a 90% (Sin condensación)

Homologaciones CE, UKCA, EAC

ESPECIFICACIONES : ProLite TW1625LASC-B3PNR
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  ANEXO  21  

DIMENSIONES : ProLite TW1025LASC

DIMENSIONES : ProLite TW1625LASC
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